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Организация Объединенных Наций S/PV.9854

Совет безопасности
Восьмидесятый год

9854-е заседание
Пятница, 31 января 2025 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Бенджама  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . (Алжир)

Члены: Китай   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-н Гэн Шуан
Дания  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-жа Лассен 
Франция  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-н Дармадикари
Греция  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-н Секерис
Гайана  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-жа Бенн
Пакистан  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-н Аxмад
Панама   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-н Москосо
Республика Корея   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-н Чо
Российская Федерация   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-н Полянский
Сьерра-Леоне  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-жа Мамбу
Словения .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-н Пониквар
Сомали  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-н Юсуф
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-жа Олдридж
Соединенные Штаты Америки  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-н Келли

Повестка дня
Положение на Кипре 

Доклад Генерального секретаря об операции Организации Объединенных 
Наций на Кипре (S/2025/6)

Доклад Генерального секретаря о его миссии добрых услуг на Кипре 
(S/2025/7/Rev .1) .

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в 
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов, кабинет AB-0928 (verbatimrecords@
un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме 
и размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций 
(http://documents.un.org).

25-02455 (R)

*2500000*
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Кипре

Доклад Генерального секретаря об операции Организации Объеди-
ненных Наций на Кипре (S/2025/6)

Доклад Генерального секретаря о его миссии добрых услуг на Кипре 
(S/2025/7/Rev.1).

Председатель (говорит по-английски): Совет Безопасности приступает к 
рассмотрению пункта своей повестки дня .

На рассмотрении членов Совета находится документ S/2025/68, в котором 
содержится текст проекта резолюции, представленного Соединенным Коро-
левством Великобритании и Северной Ирландии .

Я хотел бы обратить внимание членов Совета на документ S/2025/6, в кото-
ром содержится доклад Генерального секретаря об операции Организации 
Объединенных Наций на Кипре, и документ S/2025/7/Rev .1, в котором содер-
жится доклад Генерального секретаря о миссии добрых услуг на Кипре .

Совет готов приступить к голосованию по представленному на его рассмо-
трение проекту резолюции .

Я хотел бы информировать членов Совета о том, что председательствую-
щая в Совете делегация провела встречи с представителями сторон, которые 
подтвердили, что они продолжают придерживаться своих хорошо известных 
позиций в отношении данного пункта повестки дня Совета . По итогам этих 
заседаний, с согласия членов Совета, председательствующая делегация пришла 
к выводу, что Совет может приступить к принятию решения по представлен-
ному на его рассмотрение проекту резолюции . Если не будет возражений, я 
поставлю проект резолюции на голосование .

Проводится голосование поднятием руки.

Голосовали за:
Алжир, Китай, Дания, Франция, Греция, Гайана, Пакистан, Панама, Респу-
блика Корея, Российская Федерация, Сьерра-Леоне, Словения, Сомали, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соеди-
ненные Штаты Америки

Председатель (говорит по-английски): За проект резолюции подано 
15 голосов . Проект резолюции принимается единогласно в качестве резолю-
ции 2771 (2025) .

Поскольку это последнее запланированное открытое заседание Совета в 
январе, прежде чем объявить его закрытым, я хотел бы от имени делегации 
Алжира и всех наших сотрудников выразить искреннюю признательность 
членам Совета и Секретариату Совета за всю ту неоценимую ддержку, которая 
была нам оказана . Мы надеялись на спокойное и размеренное начало года . Но, 
как это часто бывает, текущий месяц оказался весьма насыщенным событиями 
и напряженным . Я помню первый день председательства, когда Совет принял 
предварительную программу работы . Все благодарили меня за ненапряжен-
ную программу работы, которая включала 16 заседаний, запланированных 
равномерно в течение месяца . В тот момент я не понимал, почему меня благо-
дарили, а теперь понял .  Периоды без заседаний, наличию которых в графике 
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все были так рады, в итоге оказались заполнены . Мы не смогли бы добиться 
достигнутых результатов в одиночку и без напряженной работы, поддержки 
и конструктивного вклада всех делегаций и представителей Секретариата, 
включая специалистов по технической поддержке и конференционному обслу-
живанию, устных переводчиков, причем их — в особенности, письменных 
переводчиков, составителей стенографических отчетов и, что важно отме-
тить, сотрудников службы безопасности . Завершая наше председательство 
в этом месяце, я хотел бы пожелать делегации Китая успешного председа-
тельства, и уверен, что все члены Совета ко мне в этом присоединяются . Но 
в первую очередь я желаю делегации Китая в феврале большого терпения и 
удачи . Искренне надеюсь, что Новый год по лунному календарю — Год Змеи 
— начнется с продуктивного председательства на благо международного мира 
и безопасности .

Заседание закрывается в 10 ч 10 мин.


